
A k i s l e v e l ű hárs t e r m ő h e l y i igényé t 
e g y r é s z t m a g y a r o r s z á g i e l t e r j e d é s é n e k 
ada ta i (Bartha D. - Mátyás Cs. 1995 é s 
Soó R. 1 9 6 6 ) , v a l a m i n t saját k o r á b b i 
v i z s g á l a t a i m é s f e l j e g y z é s e i m a l a p j á n 
(Szodfridt, 1991) h a t á r o z t a m m e g . A z ér ­
téke léshez a Járó Z.-féle t e r m ő h e l y é r t é ­
k e l ő r e n d s z e r e z é s ( 1 9 7 2 ) ka t egór i á i t al­
k a l m a z t a m . 

1. K l í m a i g é n y . A k i s l e v e l ű hárs tö ­
m e g e s e l ő f o r d u l á s á t a g y e r t y á n o s - t ö l ­
gyes és b ü k k ö s k l í m a ö v e z e t b e n talál juk. 
E z e k e n m é g a s z á r a z a b b s zé l ső ség táján 
is t ö m e g e s lehet . Jó l muta t j a ez t a g ö ­
döl lő i d o m b v i d é k i és a z u g y a n c s a k al­
fö ld -pe remi , a l a c s o n y a b b térszint i m e g ­
j e l e n é s e a K i s b é r k ö r n y é k i h o m o k o n . 
Ezen h e l y e k e n a gye r tyán t vál t ja fel a 
tö lgy alat t i m á s o d i k ko ronasz in t j éve l . A 
b ü k k ö s ö v e z e t i h a t á r t e r ü l e t i e l ő f o r ­
d u l á s á r a j e l l e m z ő t ö m e g e s f e l l é p é s e a 
S ü m e g és T a p o l c a közö t t h ú z ó d ó sa rva-
l y i - h u b e r t u s z i v o n u l a t b a z a l t j á r a r a k ó ­

dot t l ö szön k ia lakul t talajon, ahol a b ü k k 
mel le t t t ö m e g e s m e g j e l e n é s e j e l l egze t e s . 

S z ó r v á n y o s a n , i n k á b b s z á l a n k é n t , 
me g t a l á l j uk a c se r e s - t ö lgyes k l í m a ö v e ­
ze tben is. H a s o n l ó k é p p van n é h á n y szá-
l a n k é n t i e l ő f o r d u l á s a a z e r d ő s - s z t y e p p 
k l í m a ö v e z e t b ő l is (Körös -v idék , Észak-
B á c s k a , M e z ő f ö l d ) . U t ó b b i a k b a n alkal­
mazásá t már n e m javaso lha t juk . 

2. H id ro lóg ia i i génye i megfe le lnek a 
t ö b b l e t v í z h a t á s t ó l függe t l en k a t e g ó r i á ­
nak , p ó t l ó l a g o s v ízfe lvéte l i l ehe tőségre 
n incs igénye . 

3 . T a l a j i g é n y e . S z á m o s h e g y - é s 
d o m b v i d é k i ta laj t ípus megfe le l i génye i ­
nek . V a g y i s e l ső so rban a ba rna e rdőta­
l a j o k t í p u s a i , k ö z ü l ü k l e g i n k á b b a z 
a g y a g b e m o s ó d á s o s ba rna erdőta la j (ba­
k o n y i , göcse j i , zse l icség i , m e c s e k i e lő ­
fordulása i ) . D e megfe l e l nek i az a g y a g ­
b e m o s ó d á s o s r o z s d a b a r n a e rdő t a l a j i s 
(gödöl lő i d o m b v i d é k ) v a g y a R a m a n n -
féle b a r n a e rdő ta la j , i l le tve e n n e k rozs ­

d a b a r n a a l t ípusa (Kisbér ) . A N y - D u n á n -
túl t é r s égében az e rősen savanyú , n e m 
p o d z o l o s é s a p o d z o l o s ba rna erdőta la­
j o k o n a gye r tyános - tö lgyesek elegyfaja. 
A p a n g ó v izes b a r n a erdőtalaj n e m neki 
v a l ó , h i á n y z i k a m a r a d v á n y k a r b o n á t o s 
és c s e r n o z j o m b a r n a e rdőta la jon , ezek 
m á r túl szá razak számára , a talajok is, 
e lő fo rdu lásuk k l í m a k ö r ü l m é n y e i is. 

A sz ik lás lejtők é s s zu rdoke rdők kö ­
ves sz ik lás váz ta la ján sz intén ot thon van, 
de c sak szá lanként . C s ö k k e n t növekedés i 
eré l lyel talál juk a r e n d z i n á k o n , va lamin t 
fekete ny i rok- ta la jokon és megfele l igé­
nye inek a le j tőhordalék erdőtalaj is. 

A z a l földje inken megszoko t t c se rnoz-
j o m t a l a j o k r ó l te l jesen h iányz ik , ugyan­
c s a k n i n c s a talajvíz köze l i rét i és lápta­
l a jokon , s e m az ön tés - és sz ikes talajo­
k o n . 
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Madárberkenye az 1997. év fája N é m e t o r s z á g b a n . A r e m é n y s é g fá jának 
m i n ő s í t e t t e a z „ é v fá j ának k u r a t ó r i u m a " , a m e l y b e n k ü l ö n b ö z ő i l l e t ékes s ze r ­
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(AFZ/DW 1997. Ref.: Jéröme R.) 
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g é v e l f o g l a l k o z t a k . M e g á l l a p í t o t t á k 
jó t á r s u l á s i k é p e s s é g é t , f őkén t tö lgy­
b e n é s b ü k k b e n . R á m u t a t t a k a z é lő ­
v i l ág g a z d a g í t á s á b a n j á t szo t t s z e r e ­
p é r e : t e r m é s é n e k m a k k o c s k á i fon tos 
s z e r e p e t j á t s z a n a k a m a d á r v i l á g t á p ­
a n y a g v á l a s z t é k á b a n . 

A ba jo r fajta k i v á l ó t u l a j d o n s á g a ­
i n a k v é d e l m é r e f i g y e l m e z t e t t e k a z 
E u r ó p a dé l i é s ke le t i r é sze i rő l s zá r ­
m a z ó s z a p o r í t ó a n y a g k á r t é k o n y h a ­
t á sá r a é s a m u t a t k o z ó k e r e s l e t m e g ­
felelő k i e l ég í t é sé t saját m a g t e r m e l ő 
ü l t e t v é n y e k k e l i g y e k e z n e k k ie lég í te ­
n i . 

(AFZ/DW 1996. 26. 
Ref: Jéröme R.) 
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Bolyai Farkas Erdészeti csonka munkája 

III. rész I  I 
14. lap. 
Ha vagy nincs, vagy nem elég az erdő, azon 

helyeket kell arra fordítani, a melyek nélkül 
leginkább el lehet lenni. Ritka hely az, melyet 
ahoz. képesti módon Zöldelővé ne lehetne tenni 
s erre a hasznon kivül sokszor legelők árnyé-
katlansága, a kopár oldalak kietlensége, a lég­
nek pusztasági tanyasága, tava a hernyók meg-
győzhetlen szaporodásának s az ezek helyébe 
jöhető vidám, énekes zöldellés ösztönözitek. 

Legelső a fák nemeit tudni, melyik célra 
melyik fa jobb. 

Második azoknak termesztési módja; mind 
a kettőről vagy két szót röviden. 

1. Épületre valók: a jó féle gesztenye, a 
tölgy, cser, szil, fenyők s a nyár, különösen a 
populus nivea. Legtartósabb, a mely legtöbb 
hamvat ád, mely szerint a cédrus, jóféle gesz­
tenye áll elől s azután a tölgy. De meg kell 
különböztetni: vagy kitétetik a száraz s nedves-
változásnak, vagy száraz helyt áll, vagy vízben 
avagy földben egészen. 

A száraz s nedves változást legjobban áll­
ják ki a jó féle gesztenye, tölgy, cser s ezek 
után a szil; mindazáltal akánniféle fát, mely 
földben megyén, a koporsón kivül, alulról fel 
addig, a meddig az eső felcsap, lángon per­
gelve meg kellene szenez,ni, mivel a sz.én nem 
rothad el, ugyanezt kellene a szőlőkaróknak 
legalább mind a két végével tenni, ha a tölgy 
mindjárt a levágás után 3 évig vizben áll, nem 
hasad s ha levétetik a lágyabb kivülje, nem 
bántja úgy a szú. A szil kevesebbé bántódik a 
sz.útól, mint a tölgy és cser, néha ez is hasad. 
Jó volna, ha sokba nem kerülne olyas helyt a 
kiszáradt fát úgynevezett olaj ftmajszszal be 
kenni, akár erős pálinkába felolvasztott ter-
pentines tészta szurokkal, mely a hordók kül-
jére is alkalmasabb, mivel az elébbi rend­
szerint glet van, a mely méreg. 

A hajóépítők nyárban a tövin hámozzák a 
fát meg s télben vágják; de ha előre meg nem 
hántatott is, a levágás után mindjárt meghánt­
va fedél alá kell tenni. Plinius azt irja, hogy 
vizbe kell tenni s elébb le megyén, mikor feljön 
akkor kész. Más a vizén hozott fa, melynek 
csak egy része van a vizben s az is változ.ólag; 
s az ilyen fa sükeretlenebb az égetésre is. 

Azt irják, hogy minden fa nemét felülhalad­
ja a csaknem örökké tartó Cédrus, mely több 
helyti próbák után nálunk is elszaporittáthat­
nék s sebesen nő. Mindazáltal a legörökösebb 
s a viharok minden villámjaival trutzoló s az­
zal a nemesi jussal, hogy a rövid örömekről 
maradt holtigi adósságért semmi hatalom bé 
ne mehessen, egyedül bírt háznak legolcsóbb 
s elég jó a legközönségesebb fenyő. Gerendá­
nak a tölgy nehéz s nyersen többet bir (mert 
hajlik) ... szárazon: de az.t irják, hogy a Larix 
nevű fenyő sokkal többet bir, egyáltalában a 
több fenyők is mind könnyebbek, 

15. lap. 
különösen az ahíes nevü alkalmasabbak; sőt a 
nyárfák, az olasz nyár is jó, ha nedvesség nem 
éri s kevesebbet szenved a szútól. Bükk csak 

égetésre a földben s vizben jó; gyertyán csak 
a szárazon, vizben jobb, ha nyárban vágatva 
lével teli tétetik be. 

2. Asztalosnak: fenyő, hárs, nyár, gyertyán, 
bükk, tölgy, dió, kőris, akác, szilfa. 

Kerekesnek: bükk, gyertyán, kőris. 
Esztergályosnak: vackor, galagonya, gyer­

tyán, kecskerágó, borza, juhar, némelyekre a 
szilvafa is. 

Szerszámokra: gyertyán leginkább s a 
btikk. 

Képfaragásra a hárs. 
3. Bőrkészítésre: a fiatal tölgynek, csernek 

haja, a szilfa haja s a Larix nevü fenyőé s a 
Rhusok. Sok bir orvosi erővel is, mint a kőris 
héj, német csuznak neveztetett. 

4. Kovácsszénnek: legjobb a bükk aztán a 
tölgy; puskapornak a hárs, füz, mogyoró; raj­
zoló szénnek legjobb a kecskerágó, mellyel ha 
fa - vagy repcsenolajba mártatik s az olaj le-
töröltetik, állandó rajzolatot lehet csinálni. 

5. Tűzre legjobb a bükk, gyertyán, tölgy, 
azután az akác, szil, végre a fenyő, nyár, füz. 

Jegyzés: A fenyőnek sok nemei vannak, me­
lyek közül itt a következőket említeni elég. A 
legközönségesebb itt az egyes levelii, melynek 
levelei az ágat kereken veszik körül a vége felé 
állva; ezj rendszerint pinus piceának hívják, 
ennek gyökere legkisebb mélységű, azért a szél 
legkönnyebben kifordítja. Sokkal nemesebb 
fajta az úgynevezett pinus abies, mely fejér ha­
jú s egyenes magas növésiért árbocokat ád, 
ennek is egyesek a levelei, de az ágon kétfelé 
azon egy lapban fésű formán állanak s jó mé­
lyen gyökerezik s azért a fenn irt vágásban 
maglónak hagyathatik, nem mint az. előbbi, eb­
ből készíttetnek a clavier s hegedű resonanz. 

Igen derék fajta a pinus silvestris is, mely­
nek hosszabb s hegyes levelei kettősen az ágról 
köröskörül jönnek ki, ez is mélyen gyökerezik 
s sok sárga kén virág fonna magpora van, 
mely a kénkő eső mesét csinálta, ez a fa neme 
is igen jó hajó építésre s viz. vivésekre s több 
egyébre. 

Legdicsértebb a pinus larix, csak tűzre 
nem, rosszul ég, noha a szene jobb a többi 
fenyőkénél, ennek kurta levelei bokrosán jön­
nek egy tokból, mint a cédrusé (pinus cédrus), 
de nagy a különbség, mert amannak levelei 
télre elhullanak, a cédrus örökké zöld; ez az 
egy neme a fenyőnek, a mi ki is hajt, ha le­
vágják s az ága homlitva is gyökeret ver és a 
más fenyőknek csaknem halálos gyökérsértést 
szenvedi. Még vannak olyan fák, melyeket 
észak Amerikából (mint az akácot) mint klí­
mánkat kiállókat termeszteni kellene: Ilyen a 
quercus prinus, mely 50 év alatt éri el azon 
teljes kort, melyet a mi tölgyeink 200 év alatt 
érnek el s meg is közelítő jöságu s dyen több 
is van. Cukor juhar sok nádmézet pótolna. A 
platanus occidens hamar nő s derék fa. Az 
olasz nyár (nem a lasabban növő fehér hajú) 
csak Harmad annyi meleget ad, mint a bükk; 
de egy jugerum ad évenként négy ölet bükkfául 
s jóságát pótolja sebes növésével. 

Hogy jövendő hivatalának megfelelhessen, 
„saját nyilatkozata szerint 40 drb. könyvet tanult 
át és irta 5-6 tömött ivre terjedhetett, igen érde­
kes és e szakmában talán első magyar kis mun­
káját az erdészetről. Három impurum iv került 
elő még eddig ezen műből, Bolyai saját kézírása, 
eleje és vége hiányzik."* 

„Bolyai a Guilleume Atanáz erdélyi főerdő-
mester halálával megüresedett állomás elnyeré­
séért három rendbeli folyamodást nyújtott be az 
erdélyi thesaurariatushoz, mely folyamodások a 
nevezett hivatalnál 2833, 3286. és 7887/820. 
számok alatt vannak iktatva, azonban mindezek 
a kérvények, mint általában a szóban forgó ál­
lomás betöltésére vonatkozó iratok ki selejté ztet-
tek, minek következtében nem lehet megállapí­
tani, hogy Bolyai keresett erdészeti értekezése 
mellékelve volt-e valamelyik kérvényéhez, vagy 
sem."** 

Huszonöt év óta, ahogy ezen munkácskát 
Koncz tanár a Bolyai hagyatékában feltalálta s 
kinek felhívására a kézirat megfejtésében segéd­
keztem, ismételten kutattam a hiányzó eleje (8 
lap) és vége után, sajnos, eredménytelenül. 

Mi lehetett a hiányzó részben, csak találgatni 
lehet. 

Szakunknak egyik érdemdús veteránja, most 
már néhai Illés Nándor főerdőtanácsos így véle­
kedik: „Föl lehet tenni Bolyairól, ki mathemati-
kus és filozófus volt, hogy az erdők közgazda­
sági, közegészségi fontosságával, égalji hatásá­
val, sőt a fenyegető fahiánnyal foglalkozott. Le­
hetséges, hogy ebben a részben kiterjeszkedett 
az erdőrendezésre is, bár ugy látszik, az I.-rész 
második pontjában (11. lap) elmondotta azt, a 
mit erre való nézve tudott." 

„Miután Bolyai tudós professzor volt, azon­
kívül erdélyi országos erdőfelügyelői állásra pá­
lyázott, különben maga is erdőbirtokos*** vala, 
ugy tekinthetjük munkáját, mint az akkori tanult 
és müveit magyar férfiú erdészeti tudásának rö­
vid foglalatát." 

„Képzelhető az az eset is, hogy Bolyai ezen 
cikkben csak futólag jegyezte fel azt, a mit tu­
dott s azután bővebben kidolgozván, terjesztette 
fel felsőbb helyre s hogy ennek a fogalmazványa 
egészen elveszett." 

„Akárhogyan legyen azonban, tekintve azt, 
hogy Bolyai nem volt hivatásos erdész, munkája 
rendkívül érdekes és világot vet az akkori idő 
erdészeti tudására." 

„Érdemes a feledéstől megóvni azért is. hogy 
nyoma maradjon annak, hogy régi nemesi csa­
ládból származó férfi**** becsvágyának tartotta 
az erdészet .szolgálatát. Ezzel példát, követésre 
való példát szolgáltatott nehéz helyzetbe jutott 
köznemességünknek, a mely e pályán igen jól 
szolgálhatna a hazának és életrevalóságát oly te­
rén gyümölcsöztethetné, a melyen eddig élvezni 
gyönyörűsége volt s a melyhez tehetsége és rá­
termettsége van." 

Folytatjuk 
" Konc z i . h. 
"* Országu s levéltár 1379/904 . sz . 
""„Megházasodtam s  ki s jószágomba n (Dumáld , Kisküküll ó m ) 

gazda lette m 3  évig (1801-3 ) kertembe n patakvitel , vizesés , er-
dő, kunyhó, oltöoskolák, plántálá s so k évét elvevő ' kertészi szen-
vedelembe vittek. " B . önéletírása. 

" " " A Bolya i csalá d eredet e okmányokka l kimutatv a -  egyene s 
ágon Farkasi g 1 4 ize n keresztü l -  a  XIII . száza d utolsó feléi g 
felvihető. Farka s anyj a Páva i Vájna Krisztina . Konc z i. h. 



GAL ISTVÁN 

Bolyongás a Hargita táján (II. rész) 
Hargita néven ismerteti Orbán Balázs is az előbbi hegyláncot 

a Székelyföld leírása c ím nagy művében . A Székely krónika (1533, 
másolata 1576. Ezek megsemmisül tek a tatárjárás idején, egy har­
madik másolat létezik, azonban a M. Tud. Akadémia nem hagyta 
jóvá) írója a hegyláncot Héterdőnek j egyez te fel. Orbán Balázs a 
hegycsúcsok felsorolásánál a Madarast-Hargitát még Galusa-te-
tőnek is nevezi. 

Gó'riczi Pál 1883-ban kiadott Magyarország térképén a Mada-
ras i -Hargi ta hegycsúcsot (1795 m még akkor, az újabb 1801 m 
felmérés adata helyett) Galusa-tetŐként is megnevezi . Tehát két 
helyen is feltűnik, a Galusa-tető (bizonyára az újabb Hargita név­
nek a régihez kapcsolása miatt, könnyebb azonosítás céljából). 

Az ismert eddigi adatok alapján az Akadémiai Kiadó 1978-as 
szótára által közölt adatok hitelessége vitatható, és nem fogadható 
el a megállapítása: „a hegynév végső fonásaként talán a román 
Hárgota vagy Hírgotá jöhet számításba". Ugyanis az a feltevés, 
hogy a fenti nevű juhosgazdák bérelték volna a Hargita legelőit 
nem lehetséges, mert a Hargitának ez a része, a Galusa tető legel­
tetésre alkalmatlan, sivár, források nélküli, göröngyös, gazos terü­
let, miként nevét is két helyen is feljegyzik: Galusa tető (1. Orbán 
Balázs és Gó'riczi Pál). E tényeket magam is igazolhatom, mert a 
Csicsai-Hargitát ötéves koromban megjártam, és utána is sokszor, 
s a Bagolykőről (Csicsai-Hargita) szemlélhettem a Fogarasi-hava-
sok vonulatát, s keletre az erdélyi hegyes-völgyes tájat, a Kis- és 
Nagysomlyó kúpjait, a g imnázium gyufásdoboz méretűnek latszó 
képét, a Mikó-vár négybástyás zömök tömbjét. Itt nem legeltettek 
soha, s nincs ilyen feljegyzés a falujegyzőkönyvekben sem. 

A Hargita helységnév keletkezésével kapcsolatban szóba hoz­
tam a székely nyelvjárás sajátosságait is. A magyar szóképzés régi 
kifejezéseit a székelység sokáig megőrizte . A Hargita név erede­
tének titka ebben a hagyományőrző nyelvhasználatban keresendő', 
és önként kínálja magát a megoldás , ha az ősi szavakat hívjuk 
segítségül. Hétköznapjainkból néhány példa! A nem csíki számára 
leselkednek a meglepetések! Például: 

P ITYKA - magyarul krumpli , vagyis burgonya. De az, aki be-
szeszelt, az nem pityókás, csak pi tyókos. A hetipiacon a pityókás-
nál vették meg a pi tyókát (krumpli, burgonya). 

B O R V Í Z - magyarul ásványvíz, annyira élőszó lett, hogy Bu­
karest szívében, 1934-ben a legmagasabb palota tetején (Palatul 
Academiei) ott világított a piros-zöld neonfényes reklám: B O R V Í Z 
DE B O R S E C . Vagyis borszéki borvíz. 

TAKARNI mentünk nyár derekán gyermekkoromban nagya­
pám kaszálójára. Vagyis kaszás legények és takaros leányok egész 
napra szénakészítéshez láttak. A legények vágták a füvet, a le­
ányok forgatták. Estére a lekaszált réten állottak a buglyák szép 
sorban. 

Mikor a falvak még a közösségi rendtartás szerint éltek (XVI. 
sz.), a fa hasznosításánál nélkülözhetetlen acél nyeréséhez megte­
remtették a Hargitán található vasérc feldolgozását is. Az érc a 
zúzda és pörkölés után a fúvatóhoz került, ahol a kohóban a hőt 
fújtatással növelték. A fűvatót vízikerékkel működtették, s ez fon­
tos része volt az olvasztónak, így vasfúvó néven vált ismertté. Ez 
együtt volt az olvasztóval, mégis úgy maradt az utókorra a hely­
név: Vasfúvó-domb. (Ma is így nevezik a Vámszer Géza tanárom 
irányításával feltárt vaskohót a Hargita lábánál.) Nem a hammer 
volt a fontos, hanem a fúvó, ezért nem lett a Vasfúvó-domb ol­
vasztója hámor. Viszont Csíkmadarason a XVII . sz. közepe táján 
létesült vasolvasztót mái' hámor néven ismerték, és nem vasfúvó­
ként. 

A vasfúvóban készült vascipót nem vitték kovácsműheíyekbe, 
hanem helyben, a vasverőben dolgozták fel, ahol kovácsrészleg is 
volt és a rúdvason és pántvason kívül patkót és szeget is készítet­
tek. A vasveró' névvel Imre Istvánnál Székelyek a múló időben 
(Magvető, Budapest , 1987. 290, 301) találkozunk. A vasverőben 
a pántvasból fűrészt, fejszét, kapát, ásót, kaszát, sarlót készítettek 
és a horgas üllőn még serpenyőt is (Pataki József: A csíki vas­
hámor a XVII . sz. második felében, a Csíkszeredai Múzeum ki­
adványa, 1971). Tehát a XVI . században a vasmű vasfúvó volt, 

majd a továbbfeldolgozás nyomán vasverőnek nevezték. A vasve­
rőben a vascipót rúddá nyújtották vagy laposították pántvassá, de 
a horgas üllőn serpenyőt is készítettek. A pántvasat egyengették 
sík lappá vagy hajlították íveltre - HARGÍTOTTÁK. Amit ma 
haj lításnak nevezünk, a vasfúvók idejében HARGÍTS volt. Mint 
elemi iskolás, hetven éve, mi is használtuk a szót: „hargítsd meg 
a drótot, hogy álkulcsot csináljunk!" Ma már ez a szó alig hallható, 
néhány szokatlan kifejezés itt-ott Csíkban előbukkant: a lábszárnak 
a horgas ina (lábikra), horgas orr (hajlott orr), horgas bot (kampós 
bot). Csíkban mindez ..a" magánhangzóval : hargas bot. hargas orr 
stb. 

M a már a HARGÍT szinte eltűnt, de régen a vasverőnek azon 
a részén, melyen a pántvasat hajlították H A R G I T alakban mon­
dották. A rovó (a térképkészítő Lázár deák) a kincstári vagyon 
felmérésénél a hargító munkát hallotta Szentkeresztbányán és a 
Vasfúvó-dombnál , és mint latinszöveg-ismerő, ezt a hargít igét a 
latinosan hangzó végződéssel jegyezte fel, a hegység nevét pedig 
M O N S HARGIT-nak írta a térképére 1528-ban. 

A hargít igét egyre ritkábban mondják ki, és napjainkban már 
csak két helyen volt fellelhető a Székelyföldön végzett táji szó­
gyűjtéskor. A nemrég megjelent Gcdffy Mózes-Márton Gyula: 
Székely nyelvföldrajzi szótár (Akadémiai Kiadó, Budapest, 1987) 
munkában Ís csak két helyen találták a kifejezést: lehajol; lehorgad 
(Szentegyházasfalu, régebb Oláhfalu) a 300. oldalon, valamint le­
hajlik; lehorgad (Homoródalmás) a 300. oldalon. Mindkét helység 
a széntkeresztbanyai vasfúvó körzetében. 

A H A R G Í T ige létezése a vasverők táján azonban vitathatatlan. 
Annak ténye, hogy ma már lassan eltűnik, nem zárja ki azt. hogy 
ez a halászőseinktől örökölt szó: H O R O G ne lehetne fonása a 
vulkanikus hegy elnevezésének. A hajdani vasfúvók közelében 
még rábukkantak a szógyökre (lehargad); a régi írások beszélnek 
a hargító munkáról , a vasverő a hargító munkát is gyakorolta a 
H O R G A S ÜLLŐN, s a kasza hargításánál vigyázott, nehogy el­
görbítse, mert a kasza görbén nem vág rendet. 

A Hargita „szent hegy", mondják. Lehet keresztyén vagy ke­
resztény aszerint, hogy Udvarhely felől nézzük vagy Csíkból. S 
hogy ne legyen viszály a két hívősereg között, elrendezték, hogy 
Csík szék Ís Hargita megye lett. Udvarhely anyaszék is; a főváros 
Csíkszereda lett, Udvarhely pedig municipium (külváros?). (Lehet, 
azért lett Csíkszereda a főváros, mert nehéz odajutni a Hargita 
miatt, s gyorsan s könnyen csak helikopterrel érhető el, s mert 
még nincs mindenkinek helikoptere, így nem tudják annyian mo­
lesztálni a főispánt.) 

Hiteles írások arról, hogy miként alakult a Héterdő Hargitává, 
okmánytárakban nem találhatók, így mindenki érdeke szerint ér­
telmezheti a magyarázatokat . A z elmondottak után a Hargita név 
keletkezésének kérdésében rábízom az értékelést a mindennapok 
emberére. A tudósok az idők és igények változásával úgyis szük­
ség szerint alkotják át az elméleteket. 



A ka rácsonyfa alatt talál t a j ándékok k ö z ü l az á l t a l am tisztelt 
W e n t z e l y D é n e s k ö n y v e , „ Ü z e n az e r d ő " , s ze rez t e a l egna­
gyobb ö röme t . W e n t z e l y D é n e s í rásai t m i n d i g n a g y é lveze t te l 
o lvas tam. A z 1995-ös év f o l y a m á n s z e r e n c s é m vol t e lőadásá t 
is m e g h a l l g a t n i , m e l y ő s z i n t e e rdő - é s s zakmasze re t e t rő l és 
igaz m a g y a r s á g r ó l tett t anúságo t . 

I lyen e l ő z m é n y e k u tán n a g y l e lkesedésse l f o g t a m h o z z á 
k ö n y v é n e k o l v a s á s á h o z . A z o n b a n sa jnála t ta l ke l le t t t apasz ­
t a lnom, h o g y több v o n a t k o z á s b a n tú loz , né lkü löz i az e l fogu­
la t lan t á r g y i l a g o s s á g o t . T á r g y i l a g o s a m i n t e g y másfé l év ig 
fenntar tot t e r d ő g o n d n o k - h e l y e t t e s i beosz tás t e l lá tók meg í t é l é ­
sében , mer t e l i smer i , hogy vol tak k ö z ö t t ü k r endes e g y é n e k , de 
mereven e l fogul t az erdó ' fe lügyelőket i l le tően, ak ikke l k a p c s o ­
latosan m i n d e n ro s sza t e l m o n d , k ivéte l t n e m tesz. T e h á t m i n ­
den e rdő fe lügye lő kor rup t , j e l l e m t e l e n , h a s z o n l e s ő é s a szak­
m á b a n s e m j á r a t o s , d e lus ta is . E z v e h e t ő ki a le í r takból . 

A z i lyen m e g á l l a p í t á s e n g e m m é l y e n m e g b á n t o t t . 1947 . 
márc ius 14-én, k a t o n a s á g , had i fogság é s s z ü l e i m n e k Fe lv idék ­
ről , az in t e rná lásbó l va ló m e n e k ü l é s e után az egy ik e r d ő g o n d ­
nokságná l nap i 7 for intér t a l k a l m a z t a k i rodai k i seg í tőnek . ( E g y 
ebéd a k i f ő z d é b e n akkor 6 forint volt .) így k e z d ő d ö t t az e rdé ­
szeti pá lya fu t á som. A 36 szolgála t i évbő l , nyugd í jba vonu lá ­
s o m előt t , 15 év ig v o l t a m e rdő fe lügye lő . A z e rdőfe lügye lőke t 
e lmarasz ta ló v é l e m é n y t saját é l m é n y e i m egy r é s z é n e k felsoro­
lásával k í v á n o m m e g c á f o l n i . L á s s u k az idéze teke t é s a z é l m é ­
nyeket : 

„...messzemenően nem állnak hivatásuk magaslatán... Üze­
mi életben nem is ügyködtek." 

Aki i lyen k i je len tés t t esz , annak n incs o r szágos á t tek in tése . 
A vol t szo lgá la t i h e l y e m te rü le tén az e rdőér t tenni aka ró , a 
s z a k m á h o z ér tő , gyakor la t t a l r e n d e l k e z ő i l le tőket ké r t ek fel er­
dőrendezés i f e lügye lőnek . ( E n n e k a beosz t á snak 1968-ban ez 
vo l t a m e g n e v e z é s e . ) E z e k a f e l ü g y e l ő k s o k s z o r k e r ü l t e k 
ö s s z e ü t k ö z é s b e a g a z d á l k o d ó v a l , mer t annak a p r émiumfe l t é ­

telek te l jes í tése vo l t a fő cél ja , é s n e m az e r d ő é rdeke . Volt , 
ak i a f i g y e l m e z t e t ő m e g j e g y z é s e m r e : „ e n g e m az u n o k á m n e m 
é r d e k e l " vá lasz t adta. 

„..amolyan kirándulással egybekötött munkakör lett ez a 
foglalkozás." 

K i r á n d u l g a t t a m é n i s . C s a k g y a l o g o s a n lehet i gazán m e g i s ­
mern i az e rdő t . K e z e m b e n t é rképpe l é s a j e g y z e t e i m m e l "ke­
r e s t e m fel o lyan e rdőrész le teke t , m e l y e k b e n az erdészet i ok­
m á n y o k szer in t m e g k e z d ő d t e k a m u n k á l a t o k . I lyen bejárás so­
rán t a l á l t am o lyan , m á r r é s z b e n e l s zám o l t gyér í tés t , ame lyben 
m é g m e g se k e z d t é k a k i t e rme lés t . A fe lkereset t e rdé sz felvi­
lágosí tot t : s zükség volt a p a p í r o n k imuta to t t m e n n y i s é g r e , mer t 
annyi h i ányzo t t a p r é m i u m f e l t é t e l e k te l jes í téséhez . 

A z egy ik t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e rde jében fak i te rmelőkre buk­
k a n t a m . Kiderül t , h o g y a s z o m s z é d o s k ö z s é g M Á V á l lomás­
főnöke ál l í to t ta be a m u n k á s o k a t abbó l a cé lbó l , hogy teknőt 
fa ragjanak a k i vágo t t fákból . A szabá ly ta l an t e rmelés rő l a ter­
m e l ő s z ö v e t k e z e t e t t á jékoz ta t tam. A szabá ly t a l anságo t bírói tár­
gya lá s köve t t e . H o g y m i b e n e m üti az orrát az e rdőfe lügye lő? 
A z i lyen m a g á n y o s e rdőbe j á r á sok ra a tavaszi és az őszi e rdő­
s í téseket k ö v e t ő egy-ké t h é t e n ke r í t e t t em időt. 

„...ki az tt bolond, aki nem szedne gombát..." 
A z egy ik t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t távol i legelőjét k íván ta befá-

sí t tatni az e rdésze t t e l . K i szá l l tunk he lysz íne ln i . M á r messz i rő l 
fehér fol tok m u t a t k o z t a k a be járn i s zándékozo t t területen. H ó 
n e m lehet! A k k o r m i c s o d a ? Há t t ö m é n y t e l e n m e n n y i s é g ű csi­
p e r k e ! A nej lon, a m e l y b e n az é l e l m e m volt , p i l lanatok alatt 
m e g t e l t g o m b á v a l . 15 é v alat t e z vo l t a z e g y e t l e n eset , a m i k o r 
g o m b á t s z e d t e m . 

„...az se jutott az eszébe induláskor, hogy a 27 B erdőrész 
északi sarkán nincs még önkiszolgáló csemegebolt." 

A t á s k á m b a n a s z ü k s é g e s i r a tokon k ívü l t é rkép , m é r ő v e s s z ő , 
é l e l e m , z sebkés , ö s s z e c s u k h a t ó p o h á r és egész ségügy i papí r 
m ind ig volt . Ez is b i z o n y í t é k a lehet annak , hogy megfe le lő 
gyakor la t ta l r e n d e l k e z t e m e r d ő f e l ü g y e l ő v é v á l á s o m a lka lmá­
va l? ! E lőfordul t , h o g y dé lu t án befe jezve a m ű s z a k i átvétel t a 
t á s k á m b ó l e lőve t t ü v e g zö ldsz i lván iva l én k í n á l t a m m e g az át­
adóka t . P e r s z e g y a k o r i b b a k vol tak azok az ese tek, amikor en­
g e m k íná l tak , m e l y h e z é n egyá l t a l án n e m r a g a s z k o d t a m . M e g ­
á l l ap í t á sa imná l az u t ó l a g o s k íná l á sok n e m befo lyáso l tak . 

„És ha jól volt körítve és jól érezte magát az illető, a sze­
meink előtt nőtt ki az újulat, a tegnap még leradírozott csata­
térnek nevezett végvágás színterén." 

M i n t m á r eml í t e t t em , az e rdős í t é sek befe jezése u tán ki rán­
d u l g a t t a m , s z e m l é l ő d t e m , j e g y z e t e l t e m . M ű s z a k i á tvé te lko r 
ezér t t u d t a m rá jönni arra, h o g y a bejár t e rdő rész l e tben k ö z v e t ­
lenül az átvétel e lő t t e rdős í te t t ek . A z a u g u s z t u s b a n ültetet t luc­
fenyő c s a p a d é k o s időjárás e se tén szépen m e g m a r a d , de még 
n e m élt m e g két t enyésze t i i dőszako t . Va jon f i gye l embe vehe ­
tők e r e d m é n y k é n t i lyen e s e t e k b e n a l u c f e n y ő c s k é k ? Jártam 
úgy, hogy tölgyesben az átvételt megelőző' órákban fiata­
losból metszett lombos vesszőket dugtak az üres foltokba. 
Vajon mi t kel le t t vo lna t e n n e m ? M a r a d é k t a l a n u l á tvenni felü­
le tes s z e m l é l ő k é n t ? N e m , ezt n e m k ívánha t t a t ő l e m senki . 

M á s i k eset . A z e rdős í tés terüle té t be jár tuk . A j o b b o m o n álló 
e r d é s z e t v e z e t ő v i tába szál l t . Kevese l l t e az á l ta lam megá l l ap í ­
tott e r e d m é n y t . V i t ánk k ö z b e n a b a l o m o n álló e r d ő m ű v e l é s i 
m ű s z a k i v e z e t ő á l l andóan azt súgta : ne enged j . O t isz tában 
vol t azzal , h o g y a va ló ságosná l n a g y o b b e r e d m é n y t egy évve l 
k é s ő b b neki ke l l e l ő t e r emten i e . 

„És kirándul ftával-lémyával a jó levegőre. Budapestről vi­
déki ellenőrzésre, ahova 11 órakor meg is érkezik és 15 órakor 

A lóval tör ténő a n y a g m o z g a t á s o l c s ó b b ! 

P r á t t i g a u b a n Stefan Hartmann e r d é s z e t i v á l l a l k o z ó 
ú j a b b a n i s m é t k i z á r ó l a g l ó v a l köze l í t i k i a f a a n y a g o t - é s 
m é g i s e r e d m é n y e s . A m e r e d e k t e r e p e n a ló a l eg jobb s zá l ­
l í t ó e s z k ö z . 

H a r t m a n n ú r é s a fia s z a k k é p z e t t e r d é s z e k . E g y a lka l -
m a z o t t u k k a l h á r m a s b a n v e z e t i k k é t l o v u k a t a z e g y e n k é n t 
k b . 2 t o n n a s ú l l y a l m e g r a k o t t s z á n k ó k e l ő t t a m á s f é l m é ­
te r s z é l e s s é g ű f ö l d ú t o n a v á g á s t é r r ő l a z e r d e i r a k o d ó r a . 
A j e l e n e t f i l m b e i l lő , d e m é g s e m t ű n i k n o s z t a l g i k u s n a k . 
H a r t m a n n é k t íz é v v e l e z e l ő t t k e z d t e k i s m é t l ó v a l k ö z e l í ­
t en i . 

A k i í r t f a k i t e r m e l é s e k r e m i n d i g m e g a d j á k a j á n l a t u k a t , 
m e l y g y a k o r t a k e d v e z ő b b , m i n t a g é p e s í t e t t e r d é s z e t i 
v a g y h e l i k o p t e r e s v á l l a l k o z á s o k é , í g y m u n k a h i á n y r a n e m 
p a n a s z k o d n a k . 

A z ú j r a k e z d é s i d e j é n s o k a n k i n e v e t t é k , g ú n y o l ó d v a 
v a g y s z á n a k o z v a . M o n d v á n , h o g y v a n n a k m á r g é p e k , 
m e l y e k e g y m ű v e l e t t e l k i d ö n t i k é s l e g a l l y a z z á k a fát, s ő t 
el is d a r a b o l j á k . C s a k h o g y e g y i l y e n t ö b b m ű v e l e t e t v é g z ő 
g é p á ra e g y m i l l i ó svájci f r ank , a m o z g á s á h o z m e g h a t á ­
r o z o t t s z é l e s s é g ű é s t e h e r b í r á s ú u t a k a t i g é n y e l , t ö b b t o n ­
n a s ú l y a m i a t t is a z e r d ő b e n o l y a n s e b e k e t h a g y h á t r a , 
m e l y e k é v e k e n á t n e m g y ó g y u l n a k b e . 

Sári Zsolt 



már indul is vissza a járata. Kőiben ebédelni is kell. így aztán 
az irodában intéz el mindent, jó eset, ha egy-egy erdőrészbe 
kinéz néhány pillanatra." 

É n n a g y v á r o s b a n l ak tam. O n n a n indu l t am vonat ta l , au tó­
bussza l a lá togatot t g a z d á l k o d ó k h o z . Regge l 7 ó rakor é r k e z t e m 
az e rdésze thez , ahol m é g takar í to t ták az i rodát . Egy sa rokba 
húzódva f igye l tem a t aka r í t ónő t evékenységé t és v á r t a m az er­
désze t műszak i do lgozó i t . A s zükséges í rásbel i in téznivaló t az 
e rdőfe lügye lőség i rodá jában e l ő z ő nap e lkész í te t t em, így csak 
a terepi be járás tö l the t te ki a n a p o m a t . N e m volt o lyan e rdő­
részlet , ame lye t be ne j á r t a m volna . Z o r d . havas december i 
napon az e rdé sze tveze tő azt a ki je lentés t tette, hogy i lyen idő­
ben senki n e m k é n y s z e r í t h e t a s zabadban végzet t munkára . 
Ezér t csak a k e r ü l e t v e z e t ő e rdéssze l , fogattal k ö z l e k e d v e , j á r ­
tuk be az á tvenni te rvezet t e rdőrész le teke t . A fagyos idő el le­
né re verejték ütöt te át a k a l a p o m a t . 

Vol t eset , a m i k o r a m ű s z a k i v e z e t ő arra kért , hogy ő ma­
radhasson a g é p k o c s i b a n , míg én b e j á r o m a terepet . M e g l e h e ­
tet t a v é l e m é n y ü k r ó l a m ! D e a l e l k i i smere t em n y u g o d t m é g 
mos t is. 

A z ebéde t rossz időben á l ta lában a gépkocs iban , j ó i d ő e se ­
tén egy útba e s ő f o n á s n á l fogyasz to t tuk el. Besze rzésse l n e m 
fog la lkozha t t am, m e r t a n e h é z ak ta táskáva l is e lég ke l l emet l en 
volt a közút i j á r m ű v e k r e a fel-, le- , á tszál lás . 

A tovább iakban m e g j e g y z e m , h o g y az e rdőfe lügye lők s e m 
ér tet tek egye t a túlzot t véghaszná l a tokka l , a vágásére t t ségi ko ­

rok l e szá l l í t á sáva l . T ö b b e s e t b e n k é r t ü k az e rdő te rvezőke t , 
hogy az egész séges á l l o m á n y o k a t pap í ron fiatalítsák m e g , így 
m e n t v e m e g n é h á n y e rdőrész le t fa tömeget az u tókornak. Az 
üzemle rv i m é r l e g b e s z á m o l ó i n k b a n ugyan k imuta t tuk az üzem­
tervtől va ló l emaradás t , mer t az összehasonl í t ás t felső elvárásra 
m e g kellet t adnunk . 

N e k e m is feltűnt, hogy t a rvágásokná l , végvágásokná l nagy 
e l té rések m u t a t k o z n a k a t é n y s z á m o k és az üzemterv i előírások 
közöt t . T ö b b s z ö r c s i n á l t a m összehasonl í tás t . A z e g y e s erdő­
rész le teknél m u t a t k o z ó , néha szinte hihetet lenül nagy eltérés 
e l l enére az összes í te t t v é g e r e d m é n y soha n e m muta to t t 10%-
nál n a g y o b b kü lönbsége t . Tehá t a nagy s z á m o k törvénye alap­
j á n a m e n n y i s é g e k k iegyen l í tőd tek . 

Kernelem, hogy az általam leírtak legalább részben meg­
változtatják tisztelt öcsémuram, Wentzely Dénes rossz vé­
leményét az erdófelügyelőkiől. De nem csak az övét! 

M e g kel l eml í t enem, hogy nyugd í j a skén t szak tanácsadónak 
hívott m e g az e rdőgazdaság . Ú g y é r z e m , hogy ez a meg­
t i sz te lő e l i smerés n e m csak n e k e m , d e az e rdőfe lügye lőknek 
is szólt . 

í r á s o m n a k n e m célja e lmarasz ta lás , indula tok kel tése . Kü­
lönösen m a n a p s á g van szükség arra, hogy megfogjuk e g y m á s 
jobbját és együt t ha l adva t evékenyked jünk cé lunk, az erdó'sül-
tebb M a g y a r o r s z á g megva lós í t ásáér t . A lé lekben kezét nyújtó 

Schalkház Lipót 

A szegedi „Kiss Ferenc" 
Erdészeti Szakközépiskola 

jubileumi" baráti találkozót tartott. 
Az intézményt támogató „külső munka­

társak" immár ötödször jöt tek össze, hogy 
sportos, vidám hangulatban töltsenek el né­
hány órát, miközben komoly dolgokról is 
szó esett. 

Nádaskay Gábor i s k o l a i g a z g a t ó kö ­
szöntőjében kiemel te , hogy a támogatók 
nélkül sokkal szegényebben működhetne 
az iskola. 

A hagyományos sportvetélkedőn kosár­
labdában Holdampf Gyula veze t é séve l 
nyertek az örök ifjak, míg a négy csoport 

játékvezető Bóna József 

közül a D A L E R D Rt. csapata 
nyerte fociban. A torna legtöbb 
és legszebb góllövője Sódar Pál 
lett. A szüne tekben a helybél i 
klasszikus táncból tartottak be­
mutatót csinos lányok és ifjak. 
Este baráti vacsorán és hajnalig 
tartó tarokkpart in hevetek ki a 
rész tvevők a ve té lkedő testi és 
lelki sebeit. 

Ismét szép volt. fiúk! 
Pápai Gábor 

A csodakapus Zsibók András 

A díjkiosztás: Kondor Endre, Nádaskai Gábor és Vass Sándor (balról jobbra) 


